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OK —

les épaisses forêts et les ehétives chaumières de, l'ancienne'Helvétie. Jaques
Bloçb, peintre de Bâle, dessina ce colosse; et; les os, avec son tableau en

piqd, furent renvoyés à Lucerne; mais on en garda une copie, qui est encore
dans une des salles du collège inférieur de Bâle. jp 212

St Gall. Usage lors d'un accouchement difficile Le fer ouvre
son sein, comme celui de la mère de César: on en retire un enfant qui respire
à peine ; suivant l'usage de ces temps reculés, en pareille circonstance, on le

met dans le ventre d'une truie ouverte à l'instant même; là. il reprend
quelques'forces; on le baptise (p. 358.) J. R.

®ereinô«@f)ronif.
© c 11 i o rt 33 a e 1.

Freitag, bcn 19. Dltobcr 1923; SSortrag bun Jpcrrn iftlplipp © cl) m i b t, Y. D. M :

®ic ©eftalt be? SEettfel? in beut geiftlidjen 2lnelboten be? 9Jfittelalterë.
Freitag, bevt 2. ftëobember 1923; SBortrag bott tgerrn Sßrofeffor Slbulf ©cïjulten

an? ©rtangett: ©panifie? S3olï?tum im ailtertum urtb ©egenmart.
greitag, bcn 14. SSejentber 1923; Vortrug bon Jpcrrn 9Jfufi(btr. 21. S. ©afp

mann in gnrjncl): Sßfpdjologic be® ©djmeijer S!3otf?liebe?.

© c! t i o n S3 er it:
27. 9Jfai 1923: 33 olî?lunblidjer 2lu?flug unci) ©rojjaffoltern itnb Vortrag

be? §errn Sßfarrer 9JÎ a c t i über ©ittcn nnb ©cbrftitcljc Bet 23egräbniffen.
13. fyitni 1923: Vortrag bon §errit Dr. S3rüfcf)metier: ©onnroenbfetern.
11. $uli 1923: SSortrag bon Çerrtt Dr. SWorijj geller; Änabenmei^en.
151 Hîobember 1923: S8ortrag bon $crnt Dr. ®übi: gmet alte Sffiaïïifer Sieber.

llnfere ©eftion zftljtte attf fyoI)ve?cnbc 1922/23 90 SJlitglicber.
Sie ©efretürin : Siran ö. Sotter.

©ettion gürtet).

4. Kobember 1923: gütjrnttg bon .'perm Dr. ©. 21. 2Bet)rli buret) bie botf?=

mebijinifct)e ©amtnlung.

93üd&eran8eigen.

©lübiidje Sßolfäliebet t)vg. bon ©art ©eelig; Dhtffifdje 5ßoI£?tieber
î)rg. bon Karl ©eelig; gitbifclje SßottStiebcr tjrg. bon Karl ©eelig:
33 cclfte S8o(f?Iieber t)rg. bott Eavl ©eelig. 2llle 4 Jçefte für mittlere
©ingftimme mit Sîlabierbcgleitung gefept. Seipzig nnb gtirief), ©ebrüber

§ug & Sie.

Sic brei erftgenannten Ipefte bilben citte jitfamtnengeprenbe Sammlung,
ba? bierte ftetjt meljr für fiel), ©eelig? ruffifeife u. f. m. S8ol£?licber ftnb in bcn

Slonjertfälen fcljon micbertfolt gefangen morbett, unb e? ift rool)t nic£)t not»
menbig, bie Sefer biefer geitfct)rift befonber? barauf tjinzumeifen. ©inige?
prinzipielle mag aber borl) gefagt merbett. ®ie „flabifcfien" unb bie „ruffiftfjen"
S8ol£?Iieber zeigen in Xcjçt uttb ÜJielobie ftart berfdjiebene? ©epröge, uttb bei

ben fübifcl)eit ift e? itictjt oljne gntereffe, bon ben auelq t)ier fiel) zeigenden Unter-
fc^iebett auf bie Sperfunft §u fdfjliejjcn. ®er §erau?geber Ijctt leiber unterlaffen,

«)L

1?« épaisses korêts et le» eliètives e.Iiaumières âe làuieiemie llelvetie, àpies
llloeb, peintre de Lâle, dessina ev colosse: st le» «s, avee son tableau en

piyd, turent renvoies à Duesrns; mais on en Zarila uns copie, gui est sneore
dans uns ties salles du collège Interieur äs Zâle ^ ^

Lk ?â// l/LUAS /ors c/ê'un «eoone/ie»îÂ,t r/,//îo//s De sei' ouvre
son sein, eamins eelui de In mère de Dssar: on en retire un entant gui respire
à peine; suivant l'usays do r,es temps reculés, en pareille eirconstanss, on le

met dans le ventre d'une truie ouverte à. Illnstant même; là, il reprend
guelgues 'turces; on le baptise (p, 358,) à, lì.

Bereins-Ehronik.
Sektion Basel,

Freitag, den 13, Oktober 1923: Vortrag von Herrn Philipp S ch in i d t, V, I), l>1 -

Die Gestalt des Teufels in den geistlichen Anekdoten des Mittelalters,
Freitag, den 2, November 1923: Vortrag von Herrn Professor Adolf Schulten

aus Erlangen: Spanisches Volkstnm im Altertum und Gegenwart,
Freitag, den il, Dezember 1923: Vortrng von Herrn Musikdir, A, L, Gaß-

mann in Zurznch: Psychologie des Schweizer Volksliedes,

Sektion Bern:
27, Mai 1923: VolkSknndlicher Ansflug nach Grvßaffoltern und Vortrag

des Herrn Pfarrer Marti über Sitten und Gebräuche bei Begräbnissen,
13, Juni 1923: Vortrag von Herrn Dr, BrüschWeiler: Sonnwendfeiern,
>1, Juli >923: Vortrag von Herrn Dr, Moritz Zeller; Knabenweihen,
15: November 1923: Vortrag von Herrn Dr, Dübi: Zwei alte Walliser Lieder,

Unsere Sektion zählte auf Jahresende 1922/23 9V Mitglieder,
Die Sekretärin: Fran H, Lotter,

Sektion Zürich,
1, November 1923: Führung von Herrn Dr, G, A, Wehrli durch die volks¬

medizinische Sammlung,

Bücheranzeigen.

Slävijche Volkslieder hrg, von Carl Seelig; Russische Volkslieder
hrg, von Carl Seelig; Jüdische Volkslieder hrg, von Carl Seelig:
33 echte Volkslieder hrg. von Carl Seelig, Alle 1 Hefte für mittlere
Singstimme mit Klavierbegleitung gesetzt, Leipzig und Zürich, Gebrüder
Hug â Cie,

Die drei erstgenannten Hefte bilden eine zusammengehörende Sammlung,
das vierte steht mehr für sich, Seeligs russische u, s, w, Volkslieder sind in den

Konzertsälen schon wiederholt gesungen wurden, und es ist wohl nicht
notwendig, die Leser dieser Zeitschrift besonders darauf hinzuweisen. Einiges
prinzipielle mag aber doch gesagt werden. Die „slavischen" und die „russischen"
Volkslieder zeigen in Text und Melodie stark verschiedenes Gepräge, und bei

den jüdischen ist es nicht ohne Interesse, von den auch hier sich zeigenden Unter-
schieden auf die Herkunft zu schließen. Der Heransgeber hat leider unterlassen,
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